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Pedestal de Montaje Doble con

Organizador de Cables Automático

Manual de Instalación
Cat. Núm. EPCM1-OF3, EPCM2-OF3, EPCM3-OF3

Para utilizarse con Cat. Núm. EV320, EV32W, EV480, EV48W, EV48S, EV48G,  

EV800, EV80W, EV80S, y EV80G
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1 ADVERTENCIAS
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ADVERTENCIA: PARA EVITAR LESIONES, LA MUERTE O DAÑOS A LA PROPIEDAD, siga estas 

instrucciones de seguridad. 

¡Riesgo eléctrico!

This installation manual is intended for qualified personnel only.The information and instructions in the 

manual about selecting the location, installation and connection of the charging station must be adhered to.

Instrucciones de Seguridad

Uso de este manual 

• La instalación, puesta en servicio y mantenimiento de la estación de carga deben ser realizados 

únicamente por personal capacitados correctamente, calificados y autorizados, que sean expertos  

en y responsables del cumplimiento de las normas existentes y los reglamentos de instalación. 

• ¡Si no se siguen las especificaciones para la ubicación, esto puede dar como resultado la muerte, 

lesiones o daños en el equipo!

• ¡El pedestal siempre debe estar instalado con dos estaciones de carga!

EPCM1-OF3: Cantidad

Cuerpo del Pedestal 1

Tornillo de Expansión  

M8 100mm
4

Tornillo M6 20mm 14

Arandela de Resorte M6 14

Arandela Plana M6 14

Tornillo M8 16mm 16

Arandela Plana M8 6

Prensacables M40 2

Arandela de Resorte IM8 6

Tornillo M5 22mm 10

Empalme del Pedestal 1

Base del Conector 2

Destornillador 1

Manual de Instalación 1

EPCM2-OF3: Cantidad

Plantilla de Montaje 1

EPCM3-OF3: Cantidad

Sistema Organizador de 

Cables
1
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2 INSTALACIÓN 

2.1  Preparación de los Orificios de Perforación

1. Marque los 4 orificios en el cimiento de concreto utilizando la placa base del pedestal. Asegúrese 

de que el cable de conexión esté ubicado precisamente abajo de la abertura de la placa base. 

2. Perfore los 4 orificios de montaje:

Diámetro: 10 mm

Profundidad mínima del orificio de perforación: 84 mm

3. Martille los anclajes (no incluidos) de tal manera que queden nivelados con el piso.

4. Enrosque los cables de conexión desde la parte inferior a través del pedestal hacia arriba por la 

abertura del cable. 

5

280.0 mm (11.0 pulgadas)

155.0 mm (6.1 pulgadas) 

4-Ø10.0 mm (Ø 0.39 pulgadas)
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2 INSTALACIÓN 

2.2 Anclaje

1. Posicione el pedestal (parte inferior) directamente sobre la salida del cable. 

2. Ancle el pedestal (parte inferior) al cimiento utilizando 4 juegos de tornillos de expansión  

M8 x 100 mm (arandela plana, arandela de resorte y perno ya incluidos). 

3. Retire los 4 tornillos M6 x 20 mm de la ventana de cableado en el pedestal. 
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2 INSTALACIÓN 

2.3 Instalación de la Parte Superior

1. Conecte el empalme con 6 juegos de tornillos M6 x 20 mm con arandela de resorte y arandela 

plana. 

2. Tape la parte superior del pedestal con la estructura del organizador de cables. 
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2 INSTALACIÓN 

2.3 Instalación de la Parte Superior (Continuación) 

3. Fije la parte superior con 6 juegos de tornillos M6 x 20mm con arandela de resorte  

y arandela plana.
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2 INSTALACIÓN

2.4 Instalación del Prensacables

1. Inserte los 2 prensacables en el pedestal de manera adecuada. 

2. Fije 2 tornillos M8 x 16mm reservando 5 mm de longitud de la rosca para la placa de  

soporte del cargador. 
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2 INSTALACIÓN 

2.5 Instalación del Soporte

1. Retire el soporte de montaje en pared de 2 cargadores y fíjelo en la posición correspondiente 

sobre la placa de soporte del cargador con 8 de los tornillos M8 x16 mm. 
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2 INSTALACIÓN

2.6 Instalación de la Base del Conector

1. Utilice 8 de los tornillos M5 x 22 mm para fijar las 2 bases del conector en la posición 

correspondiente de la placa de soporte del cargador. 
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2 INSTALACIÓN

2.7 Montaje de la Estación de Carga

1. Realice el montaje de dos (2) estaciones de carga en la placa de soporte del cargador utilizando 

cuatro (4) de los tornillos M5 x 12 mm en dos lados del cargador (tornillos de los cargadores). 
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2 INSTALLATION

2.8 Instalación de la Placa de Soporte del Cargador

1. Enganche la placa de soporte del cargador en los tornillos y fije con 4 tornillos M8 x 16 mm con 

arandela de resorte y arandela plana.
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2 INSTALACIÓN 

2.9 Conexión

1. Enrosque los cables de conexión desde el lado hacia el prensacables.
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2 INSTALACIÓN

2.9 Conexión (Continuación) 

1. Realice la conexión eléctrica y la puesta en servicio de acuerdo con las instrucciones.

2. Fije los 4 tornillos M6 x 20 mm de la ventana de cableado.
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2 INSTALACIÓN 

2.10 Posicionamiento de la Abrazadera del Cable

1. Jale el cable del sistema organizador de cables hasta sostener la abrazadera del cable en su 

mano.   

2. Retire los dos tornillos tal como se muestra abajo.

3. Determine el lugar para posicionar la abrazadera del cable de la estación de carga. 

Recomendación: La porción del cable entre la abrazadera y el conector de carga no deben 

tocar el suelo cuando el sistema organizador de cables esté completamente retraído. El cable 

debe colgar aproximadamente 5 cm (2.5 pulgadas) arriba del suelo. 

4. Coloque la abrazadera sobre la banda y reinserte el perno y la arandela (M5 x 28mm) en ésta 

ajustando la torsión de su herramienta en 1.50 N·m (13.3 pulgadas-libra).

5. Permita que el cable se retraiga por sí solo. Verifique el espacio libre entre el cable de la estación 

de carga y el suelo. 

6. Vuelva a colocar el enchufe en la base del conector.

16
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RENUNCIA DE RESPONSABILIDAD DE MARCA REGISTRADA:

Leviton y el logotipo de Leviton son marcas registradas de Leviton Manufacturing Co., Inc. El uso en el presente de 

marcas registradas, marcas de servicio, nombres comerciales, nombres de marca y/o nombres de productos de 

terceros es para fines informativos únicamente, son/pueden ser las marcas registradas de sus propietarios respectivos; 

dicho uso no implica cualquier afiliación, patrocinio o aprobación.

Leviton Manufacturing Co., Inc.  

201 North Service Road, Melville, NY 11747 

Visite el sitio web de Leviton en www.leviton.com 

© 2024 Leviton Manufacturing Co., Inc. Todos los derechos reservados. 

Especificaciones y precios sujetos a cambios sin previo aviso en cualquier momento.

PARA CANADÁ ÚNICAMENTE

Para información sobre la garantía y/o devoluciones del producto, los residentes de Canadá deberán ponerse en contacto con Leviton 
por escrito a Leviton Manufacturing of Canada ULC para la atención del Departamento de Aseguramiento de Calidad, 165 
Hymus Blvd, Pointe-Claire (Quebec), Canada H9R 1E9 o por teléfono al 1 800 405-5320.

Para Asistencia Técnica llame al 1-800-824-3005 (EUA únicamente) o al 1-800-405-5320 (Canadá únicamente)  

www.leviton.com
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3 DECLARACIONES ESTÁNDAR Y GARANTÍA

SÓLO PARA MÉXICO

POLÍTICA DE GARANTÍA DE 2 AÑOS: Leviton S de RL de CV, Lago Tana No. 43, Col. Huichapan, Alcaldía Miguel Hidalgo, Ciudad de México, CP 11290 México. Tel (55) 
5082-1040. Garantiza este producto por el término de dos años en todas sus partes y mano de obra contra cualquier defecto de fabricación y funcionamiento a partir de la 
fecha de entrega o instalación del producto bajo las siguientes CONDICIONES:

1.  Para hacer efectiva esta garantía, no podrán exigirse mayores requisitos que la presentación de ésta póliza sellada por el establecimiento que lo vendió o nota de 
compra o factura.

2.  La empresa se compromete a reemplazar o cambiar el producto defectuoso sin ningún cargo para el consumidor, los gastos 
de transportación que se deriven de su cumplimiento serán cubiertos por: Leviton S de RL de CV.

3.  El tiempo de reemplazo en ningún caso será mayor a 30 días contados a partir de la recepción del producto en cualquiera de 
los sitios en donde pueda hacerse efectiva la garantía.

4.  Cuando se requiera hacer efectiva la garantía mediante el reemplazo del producto, esto se podrá llevar a cabo en: Leviton S de 
RL de CV.

5.  Esta garantía no es válida en los siguientes casos: A) Cuando el producto ha sido utilizado en condiciones distintas a las 
normales. B) Cuando el producto no ha sido operado de acuerdo con el instructivo de uso en idioma español proporcionado. 
C) Cuando el producto ha sido alterado o reparado por personas no autorizadas por Leviton S de RL de CV.

6.   El consumidor podrá solicitar que se haga efectiva la garantía ante la propia casa comercial donde adquirió el producto. 

7.  En caso de que la presente garantía se extraviara el consumidor puede recurrir a su proveedor para que se le expida otra 
póliza de garantía previa presentación de la nota de compra o factura respectiva.

DATOS DEL USUARIO
NOMBRE: _____________ DIRECCIÓN: ________
COL: _________________ C.P. ________________
CIUDAD: ___________________________________
ESTADO: ___________________________________
TELÉFONO: ________________________________
DATOS DE LA TIENDA O VENDEDOR
RAZÓN SOCIAL: ________ PRODUCTO: ________
MARCA: _______________  MODELO: __________
NO. DE SERIE: ______________________________
NO. DEL DISTRIBUIDOR:______________________
DIRECCIÓN: ________________________________
COL: _________________ C.P. ________________
CIUDAD: ___________________________________
ESTADO: ___________________________________
TELÉFONO: ________________________________
FECHA DE VENTA: ___________________________
FECHA DE ENTREGA O INSTALACIÓN: __________

GARANTIA LIMITADA POR 2 AÑOS Y EXCLUSIONES
Leviton garantiza al consumidor original de sus productos y no para beneficio de nadie más que este producto en el momento de su 
venta por Leviton está libre de defectos en materiales o fabricación por un período de dos años desde la fecha de la compra original. 
La única obligación de Leviton es corregir tales defectos ya sea con reparación o reemplazo, como opción. Para detalles visite www.
leviton.com o llame al 1-800-824-3005. Esta garantía excluye y renuncia toda responsabilidad de mano de obra por remover o reinstalar 
este producto. Esta garantía es inválida si este producto es instalado inapropiadamente o en un ambiente inadecuado, sobrecargado, 
mal usado, abierto, abusado o alterado en cualquier manera o no es usado bajo condiciones de operación normal, o no conforme con 
las etiquetas o instrucciones. No hay otras garantías implicadas de cualquier otro tipo, incluyendo mercadotecnia y propiedad 
para un propósito en particular pero si alguna garantía implicada se requiere por la jurisdicción pertinente, la duración de cualquiera 
garantía implicada, incluyendo mercadotecnia y propiedad para un propósito en particular, es limitada a dos años. Leviton no es 
responsable por daños incidentales, indirectos, especiales o consecuentes, incluyendo sin limitación, daños a, o pérdida de 
uso de, cualquier equipo, pérdida de ventas o ganancias o retraso o falla para llevar a cabo la obligación de esta garantía. 
Los remedios provistos aquí son remedios exclusivos para esta garantía, ya sea basado en contrato, agravio o de otra manera.
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